Originality: Despite the fact that pronouns are an extremely old class of words, none of the
scientists have ever been involved in the study of their functional yield in the Eastern Polissia dialect.
This determines the timeliness of the research.

Conclusion: According to the results of our research, the proportion of the usage of adjective
declension pronouns in the Eastern Polissia dialect texts is different and depends on a particular speech
situation. This leads to the presence of a wide range of functions inherent in these pronouns.

Key words: dialect text, Eastern Polissia dialect, patois, pronoun, adjective type of declension,
function.
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HA3BU NIJCOBHUX N'OCIHIOJAPCBKUX ITPUMILIEHD
Y BOMKIBCHKHUX T'OBIPKAX

Tpanchopmayis mpaduyiii HapoOHO20 6YJi6HUYMEA HA CYHACHOMY emani GUKIUKAE PIZHOMAHINHI
3MIHU 8 JleKcuyi, Wo nos8 si3ana 3 HUM. Bouu 3yMo6ieHi AK JNiH28ANbHUMU, MAK | eKCMPANIH28AIbHUMU
yunnuxamu. Tomy 00cCHiodiceHHs 6OYOI8enbHOT IeKCUKU BUKIUKALO HAVKOBUI IHmepec y 0azambox
MOBO3HABYUIE HA IPYHMI 0acamvoX 208iPOK VKPAIHCbK020 MOGHO020 KoumuHyymy. Oowax OyodieenbHa
Jexcuka OOUKIBCLKUX 206IPOK AK cucmema we He 6y1a 00’ eKmom oKpemoco 00CaiOHNCeHH L.

Y cmammi posenanymo ynxyionyeanna naze niocooHux cocno0apcbKux NPUMiyerv K cecvuenma
JIEKCUKU MPAOUYILIHO20 HAPOOHO20 OVOIBHUUMEBA OOUKIBCHKUX 208iPOK. 3 ’ACOBAHO NOXOONCEHHS YUX CIli8,
BUABIIEHO MOMUBAYILIHI O3HAKU, WO € NIOCMABOI0 01 HOMIHAYIL, HABeOeHO NeKCUdHi napaieii 6 [HWUX
208IpKAX YKPAIHCOKOI MOBU. YCmMAaHO061€HO, WO OCHO8Y O0CTIONCYBAHOL JIEKCUKO-CeMAHMUYHOL epynu
dopmyroms 30ebinvuioeo enacue YKpaincovki ymeopenns. Menwy KinbKicmv cKiadaioms 3an03udeHts 3
HiMeybKol MOBU Ma OA8HI 3an03UdeHHs 3 2peybKoi ma AAmuHCbKoL MO8.

3’acosano, wo munosumu  O0iA  MBOPEHHsT  HA38 €  MAKI  MOMUBAYIUHI  O3HAKU:
‘cinbebKo20Cn00apcyka NpooyKYyis 4u  npeomem 30epicanns’, ‘pozmawiyéanHs npumiwjenus’. Ha
niocmaei  ananisy 8CIMAHOBIEHO, WO OLIbWicMmb HA38 RNIOCOOHUX 20CNO0APCLKUX APUMILeHb €
nonicemanmuynumu. 3aceioueni nekcemu QyHKYionyioms y aimepamyphit Mogi ma nowupeni 8 iHuiux
2080pAXx YKPAIHCHKOI MOGU.

Tlepcnekmueoro 00CHiONCeH s BUSHAYEHO AHANE3 THUIUX JIEKCUKO-CEMAHIMUYHUX 2PYN MEeMAMUYHOT
2pynu IeKCUKU mpaouyitino2o HapoOH020 OYOI6HUYMEA.

Knitouoei cnosa: nexcema, 1eKcuKo-ceMaHmuyHa pyna, CeMaHmuKa, MOmMueayis, Ha3eu nioCOOHUX
20CN00ApPCLKUX NPUMILEHb, OOUKIBCHKI 208IPKU.

IToctanoBka mnpodaemu. Jlekcuka TpaJUIIMHOTO HAPOJAHOIO OY/IBHUIITBA 3aBXKIU
IpHUBEPTaja yBary MOBO3HABLIB, OCKUIBKH BIJOOpaka€ PO3BHTOK TyXOBHOI Ta MaTeplalbHOI
KyIbTypu eTHOCY. EnemMeHnTH nekcn4yHoi cucrtemu, 3a TBepkeHHsM B. Himuyka, y cBoemy
(YHKIIIOHYBaHHI TICHO IMOB’S3aHI HE TUIBKU 3 BHYTPIIIHBOMOBHUMHU YMHHHUKAaMH, a # 13 JOJEI0
ne”oratis [1], Tomy TpaHcopmalls TpaJuliii HapoJHOro OYAIBHUITBA CIPUUYMHIOE PI3HI
apxaiJHi Ta IHHOBAIIII{HI 3MIHH B TOBIpKaX, K1 MOTPEOYIOTh JOKIAJHOTO BUBUEHHS.

AHaJTi3 ocTaHHIX qocaiTkenb i my0aikaniii. ByiBensHy JCKCUKY Ha MaTepiajii TOBIPOK
YKpaiHCBKOI MOBH BHBYQJIH TaKl JOCIIOTHHUKH, AK 3. buuko [2], JI. Jopomenko [3, 4],
O. €Brywok [5], I.Muno [6], B.Ilineuskwit [7], M. Hukonuyk [8], M. Birycsak [9],
JI. TTomimyx [10, 11], 1. Tomep [12] Ta iH. Jlekcuky OyAiBHUITBA B CKJIadi TeMAaTUYHHUX TPYI
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O0OYTOBOi Ta CLIBCHKOTOCIIONAPCHKOI JICKCHMKH CIIO00KAHCHKHX TOBIPOK JOCIIIKYBAJIN
K. I'nyxoBuesa [13], P. Cepnera [14], JI. Tumenko [15].

Bu3HaueHHs1 paHille He BHMBYEHHX YacTHH 3arajbHoi mnpoojemu. Jlekcuka
TPaANULIHHOTO CIIBCHKOr0 OYIBHUIITBA OOMKIBCHKMX MOBIPOK SIK CHCTEMa IIe He Oyia 00’ eKToM
JOCIIJIKEHHS.

Mera TpOMOHOBAHOI CTaTTi — 3JIMCHUTH JICKCUKO-CCMAHTHYHHUM aHaNli3 Ha3B MiJICOOHMX
TOCIIOAAPCHKUX TIPUMIIIIEHD K CETMEHTa TEMATHYHOI TPYNHU JIEKCHKH TPAJUIIHHOTO OYIIBHUIITBA B
OOMKIBCBKHMX ToOBipkax. Mera nepen0adae po3B’si3aHHSI TAaKMX 3aB/aHb: JIOCIIMTA €TUMOIIOTIIO Ta
MOTHBAIIIFO HAa3B, BUSBUTH CIIOCOOM HOMIHAIi, BUSBUTH JIEKCHYHI IMapajeii B IHIIHX TOBIpKax
YKpalHCBKOI MOBHU.

Bukiiaxg ocHoBHOro Mmarepiaiay. JDkepenamMu A AOCHIDKEHHS CIYyTyBaJld BJacHI
MOJILOBI 3aITKCH, 3/IIMCHEHI B 47 HaceleHUX NyHKTax borkiBimmuau Bripojoxk 2016-2017 pp., a
Takok Marepiann «CIOBHUKA OOMKIBChKHX ToBipok» M. OnumkeBuda (OH).

Jlekcuko-cemantnuny Tpyny (JICI) Ha3B mijgcoOHMX TOCHOAAPCHKHX —HPUMILICHD Y
OOMKIBCBKMX TOBIPKaX pPENpe3eHTYIOTh JISKCEMH 13 CEeMaHTHKON: ‘TIPMMIIIEHHS UId 30epiraHHs
3epHa’, ‘BITOPOPKEHE Miclie Juts 30epiranus 3epHa’, ‘Oymisis i1t 30epiraHHs CHOIIIB, CiHa, TIOJIOBH,
a TaKOXK 11 MOJIOTHOM, BIIHHS TOINO’, ‘TIPUMIINEHHS Ui 30€piraHHs CiHa, COJIOMH, IIOJIOBH’,
‘BIITOPODKCHE MICHE y KIyHI JIg 30epiraHHs ciHa’, ‘Mmicle Uit MOJIOTHOM, OYWIICHHS Ta
MpOCYIIYBaHHS 3epHa’, ‘TIPUMIIIIEHHS JUTSl BO3a Ta 1HIIIOTO PEMaHEHTY .

31 3HAYCHHAM ‘TPUMIIIEHHS 1 30epiranus 3epHa’ y OOWKIBCHKHX TroBipKax (hikcyemo
cnosa: xo'mopa (BHIT) (mop.: mit. komopa (CYM, 1V, ¢. 247)) wnux'n'ap (Kpx), wnux's'ip (Bpx),
wnux'n'ep (Hou, Tpa), (O, 11, c. 387).

Jlekcema ko'mopa, yxuBaHa B yCiX OOCTEKEHHX TOBIPKaxX, € JaBHIM 3alO3WYEHHSIM 3
rpeuskoi yn jatuHcbkoi MoB (ECYM, II, c. 540). 3i 3HaueHHAM ‘Ka3zHa’, ‘OYIMHOK  CIIOBO
BioMe mie cTapoykpainchkiii mosi (CYM'*'S) 1, ¢.492). Jlekcema 3acBimueHa B 6araThox
TOBIpKax YKpaiHCbKOi MOBH 31 CXOKOK CEMaHTHKOI: 3aKapIl. ‘OKpeMa HeOTOIUTIOBaJIbHA
KIMHATa y JKUTJIIOBOMY CEJSIHCHBKOMY OyJIMHKY Juis 30epiraHHst ki, oJpiry Ta iH. ITOKJIaxi’
(IJIA30, k. 21), cxigHomodmic. ‘okpeMa OyaiBis 11 30epirands 3epHa’ [4, c. 454], cXiIHOMOALI.
‘IPUMIIICHHS JUISL PpEMaHEHTY , ‘IpUMIIIEeHHS Jyisi 30epirants 3epHa’, ‘OyiBis Jyis 30epiranus
CHOTIIB, C1Ha, COJIOMH, & TAaKOX JUIS MOJIOTbOU Ta BIAHHA 1 T. 1H.”, ‘TIPUMIILEHHS J11 KYKYPYI3H
‘TPUMIIIEHHS JUIS TIOJIOBH , ‘MICIIC /IS MOJIOTHOM, OUMINIEHHS Ta TpocynryBanHs 3epua’ [10, k.
36], HagmHIOp. ‘BiAAUIeHHS THIY Kiagoroi’ (Bamr., c. 17), mBAEHHOCIOO0K. ‘TPUMIIICHHS M1
30epiranns 3epHa’ [15, c. 158].

JlexceMa winux'n'ap (hoHeTHuHi BapiaHTH winuk'n'ip, wnux'n'ep) 3amosndyena 3 HiMENBLKOI
moBu (ECYM, VI, c.463). 3a cBigueHHSM pPECHOHICHTIB, apxai3yeThCs 1 BiOMa TIIBKU
CTapLIOMY MOKOJIHHIO: mo ko'u'c" ko'mopy nazu'eanu / 0ay'no / day'no (bpk). Haspa nommpena
1 B IHIIMX TOBIpKax i3 IJEHTHUYHOIO CEMAHTUKOIO: JIEMK. wnuxiaip ‘OKpemMo npudynoBaHa
Komopa’, ‘mpuminieHHs auas 3epHa’ (ITupr., c. 444), HaaaHIiCTp. wnuxaip ‘TPUMILICHHS IS
3epHa’, ‘komopa’ (Lumo, c. 282), Oyk. wnuxaip ‘komopa’ (CBI', c. 670).

Mudepenniina o3naka ([O) ‘po3TamlyBaHHS HPUMIIIEHHS Yy JEAKMX OOCTEKEHUX
roBipkax (h)OpMye CeMaHTHYHE MPOTUCTABJIEHHS: Ko'Mopa ‘TIPUMIIIEHHS IiJ OJHUAM IaXOM 3
KUTIaoBUM OynuakoM’ : wnuk'n'ap (Kpx), wnux'n'ip (Bpk), wnux's'ep (Hmu, Tpa) ‘oxpema
OyxiBins Ou1s OyIUHKY .

SIK CTBEPIIKYIOTH PECTIOHIEHTH, I Hac mym V '2opax 'n'you ‘manu 'mano 3'6’inc’a (I'pon),
TOoMy He OyJo moTpedu OyayBaTu okpeme NMPHUMINIeHHs 17 iforo 30epiranHs. BiamnoBigHo s
30epiraHHsi 3epHa BUKOPMCTOBYBAIM BIJIFOPO/DKCHE MicCIle, SIKE HOMIHOBAaHO: CKpun'a
‘HepyXOMHH AIMUK 3 KPUIIKOK 11 3cunaHHs 3epHa’ (bpk, I'mei Ck, I'poH, 3k1, Txk, X1p, Kpk,
JIox C., JIox T., Hxu, Cru, H. Pxn), 'cve'ix “re.” (JImn), 6 io'c'ix *tc.” (Bbpk).

V GoHKIBCHKHX T'OBIpKax Has3BM 'cyc'ik, 6'i0'c'ik MOTUBOBaHI Hi€r0, Ky BUKOHYBAIH IS iX
00JIaIITYBAaHHs, 3arOpPOLKYIOYM YacTHHY npumimenns. Jlekcema 6'id'c'ik € BimmiecniBuum
Oc3adikcHuM yTBOPEHHAM: 6'10'c'ik «— Bidcikamu. CnoBo 'cyc'ik BuBOMATH i3 nci. sQs€ks, 1o
CKJIafaeThesl 3 mpedikca sQ- ‘cy’ U ocHoBU s€k- (*s€kti) ‘ciktm’ (ECYM, V, c.482) Ta

168



BXKHMBAETHCS TAKOXK 31 3HAYCHHSIM ‘Biropokene micue ais cina’ (B. JIn, Tp’e, [ng Cm6, T,
Mnunmr). HasBu MaroTh mapaneni B 1HIIMX TOBOpaxX: HAJHICTP. cycik ‘Miciie y CTOmOM, 1e
cxinagaroTh caonu’ (Lluio, c. 248), neMk. cycik ‘3acik B amOapi ausi 3epua’ (ITupr., c. 376), rym.
cycik ‘3acik’, ‘ckpuus (mas omary, sepua)’ (I'T, c.179), cxigwonoxin. cy'c’ix, 6-i0™c’ik
‘BIArOpOJKEHE Micue B KoMopi Juis 30epiramns 3epua’ [10, c.347]; nmop. mit.. cycik
‘BIATOPO/KEHE MICIIE B KOMOpI, 3€PHOCXOBHUII 1 T. 1H. JUIsl 3CHUMNAHHSA 3CpHA’, ‘BEJIUKUU 1
BHUCOKHUH, 3BUUAfHO HEPYXOMMH SIIIUK 3 JSA00 JUIsl 3CUNIAHHS 3epHa, OopoliHa’ (13 peMapKoko
dianekmue) (CYM, IX, c. 857), giocix ‘i30i1n0Bana 4acTWUHA CyAHA', ‘BLIATOPOJDKCHA YacCTHUHA
SAKOT0-HEOYIb MPUMIILEHHS creniaibHoro npu3HadeHds’ (CYM, [, c. 637).

ETrMmoriorn He MaroTh OJTHO3TLTHOT JTyMKH TII0JT0 TIOXOJPKEHHSI CJIOBA CKPUHA: YBAXKAIOTH, IO 11C
a00 3amo3WYeHHs 3 JJAaTHHCHKOI MOBH, ab0 ycraakoBaHe clloB’siHCbke yrBopeHHs (ECYM, V, c. 286)
(TTop.: cKkpuHs ‘BEIMKHIA SIIMK 3 KPHUIIKOIO 1 3aMKOM JIIsi 30epiraHHs OjIsry, KOIITOBHOCTEH 1 T. 1H.
(CYM, IX, c. 318)).

Barome micnie B rocriogapctsi 00iikiB Mae OymiBiis it 30epiraHHs CHOIIIB, CiHa, II0JIOBH, a
TAKOXK Il MOJIOTHOM, BisHHs Tomo. Ha ii mo3Hauenus sadikcoBano nekcemu 'Goiwue (Bpk,
Hokn, Crur, XKxu, Ilcm,), '6ouiwue (B. JIn, Cum, Tp’e, Han, Tpiu, b, XKim, Pia), '6owme (JImu,
B. JIn, ' Cm6), '6oiiicko ( Tp’e, I'mu Cm6, T'nek), o'6oiicky (Tmn), o'6oixy (Tun), '6owua
(T CM6, Ham), cmo'oona (brr, Bpk, I'nn Cxk, XKmu, T'p6n, 3ku, Ko, Txk, Xtp, Kpk, Onp, JIox
C, JIox T, Hxn, Tpek, H. Pxn, Huu, M, M, X, SA61).

Jlexkcema '6Godtiwwe Bimoma B Imiteparypuiii MoBi i3 cemanTHKOWO ‘Oiii’, ‘micue, ae
BinOyBaBcs 6iit” (CYM, I, c. 212). ETumonoru BuBoasTh ekcemy Bia aiecnosa 6umu (ECYM, 1,
c. 186). YV OOIiKIBCbKUX TOBIpKax, NPUITYCKAEMO, 3HAYCHHs ‘OyaiBis st 30epiraHHsi CHOIIB,
CiHa, MOJIOBU, a TaKOX JJISi MOJOTHOM, BiSIHHS TOIIO  CHOPMYBAIOCS MUISIXOM METOHIMIYHOTO
MepeHeceHHs 13 YacTMHM Ha IIile, OCKUTBKH B JOCTIIKYBAaHUX TOBIPKaX CJIOBO B)KHBA€ETHCA
TaKOXX Ha MO3HAYCHHS MICIIS JIIT BUMOJIOYYBAHHS 3€pHA MIJITXOM BHOMBAHHS KOJIOCKIB ITITAMH,
1, OYEeBHIHO, MOTHBOBaHa Ji€l0, AN sAKoi Oyno mpu3HaueHe mpumimeHHs. ClIoBO Ta Horo
BapiaHTH 3a(iKcoBaHi B JIEKCMKOTpaIiuHUX Mpalsdx 3 IHIIMX TOBIPOK YKPAiHCHKOI MOBH:
HagaHicTp. ‘Tik’ (Lmmo, c. 55), ‘micue B cromomi, ae MonoTwin 30Dkoks’ (Imemn., c. 71),
3axiiHOIIONIC. ‘MalIan4uK JuIst Gi3KyapTypu 61t mkoiu” (Apkymr., I, c. 26).

HasBa cmo'oona 3amosudena 3 moubcbkoi MoBu (ECYM, V,423); y mocmimKyBaHHX
rOBipKax € 0araTo3Ha4YHOIO 1 CIOpagnyHO 3a(iKcoBaHA 31 3HAYCHHSAM: ‘TIPUMINICHHS HOPYY 3
KJIyHEIO JUIs 30epiranss cina, coqomu’ (MTB), ‘mpuOynoBa 10 KIyHI 719 30epiraHHs peMaHeHTy’
(bpk) Ta 3 Tieto x cemanTukoro 3acBiquena M. OnnmkesuaeM (Ow., I1, c. 254); op.: mit. (CYM,
IX, c¢.724). 3 igeHTUYHOI CEMAHTHKOK BijoMa 3axigHoOmojichbkuM (€BTym., K. 68),
niBaeHHOCI000KaHChKUM [15, ¢. 161], cxignonoxinscekuM [ 10, c. 345] rosipkam.

3HaueHHs ‘TpUMIIIeHHsT s 30epiraHHsS CiHa, COJIOMH, TIOJIOBH B OOCTEXEHHMX
OONKIBCHKMX IOBIpKAaX PENPE3CHTYIOTh ciioBa: noroy'nux (bra, brr, 3xu, JIox C., JIox T., Jlcu,
Han, Cror), neney'nux (bpk, XXxr, Onp, Xws, A6n, dnn), nuwy'nux (Hxa, M), nonyo'nux
(3kn), ne''puno (bpk, Kpx, Jimu, Hxu, Crur), nu'puro (Xtp), 'nepuro (Omp), za'zama (Bpk,
I'nBxk, XKxr, XKnn, Knn, JIox C., JIma, HaH, Onp, Pcx, Pnin, Cu, Coe, Tpa, Tp’e, Xus, X1p,),
'wona (Xtp, Kpk, Crar, JIox T, 5I61), n'pubix (I'mn Ck., H. Pxu, Co, XTp).

ITntoma siekcema 3a'eama B «CIOBHUKY yKpaiHCBKOI MOBH» 3a(ikCcoBaHa 3 pPEMapKOIO
OianekmHe: ‘CTIHA XJiBa, 3p00JieHa 3 MOABIHHOTO IJIOTY, 3aKJIaICHOTO BCEPEAHHI COIOMOKO 1 T. iH’
[CYM, I, c.482]. V OOHKIBCHKMX TrOBIpKax CIOBO Ma€ PO3LIMPEHY CEMAHTHYHY CTPYKTYpY:
‘mpuMillieHHs 71 30epiradHs Bo3a ta iHmoro pemanenty’ (bpk, K, Kpk, Xtp, Omp, JIox C., JImH,
Cumy, Cuc, Tp’e, I'mek. Huu, Tpii, Pex, Pom), ‘tpulynoBa B3/I0BXK 33JIHBOT CTIHM XaTtu abo JIMIe
CTaliHI IS CUILCHKOTOCIIONAPCHKOro peMaHeHTy, comomu Tomio’ (OH., I, c¢.265). 3 pi3HUM
CCMAaHTUYHUM HAIOBHCHHSIM JICKCEMY 3HAXOJMMO B IHIIMX JIAJICKTHUX JDKEPENaX: JIEMK.
‘IpUMIIIIeHHST; JoOydiBKa 3a xatoro i ciHa’ (IIupt., c. 110), HaggHICTp. ‘30BHINIHE YTEILICHHS
crin Oynuaky Ha 3umy’ (Lwo, c. 120), ryu. ‘3oBHimHe yremienns xartu® (Herp, c. 73), Oyk.
‘30BHIIIHE YTEIUIEHHS CTiH CTapuX XaT KyKYpYI3HUHHSAM, O4epeToM’, ‘3aropofa 3 MiJAallism’
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(CHI', c. 127), mosic. ‘yreruieHHs CTIH XaTn abo KOMOpH', ‘Tpedis, K00 000pH 1eperoporKyIoTh
piuky’ (Apkyir, c. 164), niBaeHHOCI000K. ‘IpUMIIIEHHS [ 30epiranHs cina’ [15, ¢. 162].

CioBo no'noynux (mop. nir.: nondenux ‘rc.’ (CYM, VI, c. 89)), MOTHBOBaHE Ha3BOIO
CITbCHKOTOCTIOIAPCHKOT POYKILi, iKYy 30epiraroTs y mpuminienni (60ik. no'nosa ‘Bigxomam mpu
0o0MOJIOuyBaHHI 3epHa’). Y JOCIIKYBAaHMX TIOBIpKax 3aikcoBaHa TAKOXK 31 3HAYEHHSIM
‘mpubynoBa mpu xiiBi ansa ciHa comomu’ (Ow., 11, c. 106); nop.: norosnux ‘re.” (I'piny., III,
c. 286), a Takox: 3axigHomodic. (€BTyHL., K. 67), cxigHononin. [10, c. 321], cxigHOCTOOO0KAH.
[13,c. 97].

Jlekcema ne'puno Mae 3aTeMHeHy MOTHBAIifO. IMOBIpHO, Iie MMOXigHe BimmiecoiBHe
yrBopeHHs Bit népmu (ECYM, 1V, c. 348; 356), MOTHBOBaHE ji€r0 ‘3amepTu’, ‘3aMKHYTH . Y
OOMKIBCHKHUX TOBIPKaxX € IMOJICEMAaHTHYHOIO: ‘TPHUMIIIEHHS JUId 30epiraHHs Bo3a Ta I1HIIOTO
pemanenty’ (bpk, Kpk, JImu, Hxn, Crir, JIox Ck), ‘BIATOpO/pKEHE MicIie B XJIiBI, Jie 30epiraioth
cino coinomy’ (KcB, MtB, OpB, Opk, Pmu, SImm). V «CioBHHKY OOHKIBCBKHX TOBIPOK»
3aikcoBaHe TEX 13 IEKIJIBKOMAa 3HAUCHHSIMHM: ‘TICPErOpOiKa, KyIH CKIAJAI0Th CiHO, COJIOMY’,
‘TIOBITKa KJIYHs IJIs CiHA’, ‘Tieperopojka B KOMOpi JJIs 3epHa’, ‘mpuOynoBa mpu XJiBi I CiHa,
coimomu’ (Om., 11, c. 56). Ha3Ba BijjoMa HaJTHICTPSAHCHKUM TOBIPKaM 13 3HAYCHHSAM ‘TOPHIIE HAJL
craiinero’ (Iluio, c. 197), ‘micie y ctoaodi, Ae ckiaaarTs cHomH; 3acTopoHok’ (Iuio, c. 200).

Jlexkcema 'wona, mo € s3anosmuennsM i3 Himennkoi mosu (ECYM, VI, c.453), y
JOCJTIJDKYBAHUX TOBIPKAX € TAKOX TMOJIICEMAaHTUYHON: ‘MPHUMIIEHHs Jis 30epiraHHsi Bo3a Ta
mmoro pemanenty’ (bpx, ['mn, 3ku, XKon, K, Kpk, M, Hxu, H. Pxn, fImn), ‘npuMimenns
nnst 30epirannst  gpos’  (bpx, 3kxn, H. PxnH), ‘mositka’, ‘mpuminieHHS A
CLIBCHKOTOCIIOAPChKOro peMaHeHTy’, ‘capaii’ [On., I, c. 386]. ¥V «CnoBapi ykpaiHCbKOi MOBHY
3a pen. b. ['pindeHKa 3apeecTpoBaHa 3i 3HAYCHHSM ‘HaBIiC, capai, 3 JBOMa, PIIKO TphOoMa
CTIHKaMHU JJIA BO3IB 1 Tocniofapchkux 3Hapanas’ ([pind., IV, c. 508); mop.: ‘TIOKpiBis, HAKPUTTS
Ha OMOpax JJIsl 3aXUCTY 4Oro-HeOyAb Bix coniy, nomy i 1. in.” (CYM, X1, c. 509). CnoBo Binome
6araTbOM TOBOpaM YKpaiHChKOI MOBH 13 TAKHUMU 3HAYEHHSMU: JIEMK. ‘KIyHS , ‘TPUMILIEHHS IS
ciHa, COJIOMH’, ‘HPHUMIIICHHS JUIA ClibChKOrocmnojapcbkoro pemanenty’ (ITupr., c.443),
HaJIIHICTp. ‘Miclie, Ie ckiaanarTh apoBa’ (Iumo, c. 281), 3axigHonon. ‘OymiBis Ijs 30epiraHHs
ciHa, COJIOMH, CHOIINB, a TaKOXK JiI1 MOJIOTLOM, BisHug (€Brymi., K. 68), rym. (I'T, c.218),
MIBAEHHOCI000X. ‘TIpUMIILIeHHs i 30epiranHs 3epHa’ [15, ¢. 161], cximHOMOALI. ‘IpUMIILIEHHS
JUIST pPEMaHeHTy , ‘HPUMIMICHHS JUII YTPUMAaHHS CBUHEH Yy JIOMAallHROMY TOCITOIapCTBI’,
‘MpUMILIEHHS I YTPUMAaHHS KOPIB Yy JOMAIIHOMY TOCIOAApCTBi’, ‘OymiBJIA Ui 30epiraHHs
CHOIIIB, CiHA, [TOJIOBH, a TAKOXK LTSI MOJIOTHEOM, BISSHHS , ‘IPUMIILICHHS JUTSI KOHEH , ‘TIPUMIIICHHS
ULl TIOJIOBU’, ‘YTEIUICHE TEeMHE NPUMIIIEHHS, KyAW 3HOCATh BYJIWMKH I 3UMIBIL OKIT’,
‘IPUMIIICHHS, Y SKOMY 30€piraioTh 3¢pHO’, ‘TPUMILICHHS s 30epiraHus ApoB’, ‘TPUMIIICHHS
JUIST OBellb, ki3’ [10, ¢. 366].

Hasa n'pubix, mo penpesenrye 3HayCHHA ‘NPUMILIEHHS 1 30€piraHHs CiHa, COJIOMHU,
MOJIOBM’, MOTHBOBaHA MICIIEM DPO3TalllyBaHHs. Y JOCTIPKYBaHMX TOBIpKax IOJIiCEMaHTHUYHA!
‘mpudynoBa koo OyaumHKy I ciHa, coiomu’ (Xtp, Cm), ‘mpuOynoBa KOO XJiBa AT
pemaneHTy’ (XTp), ‘mpuOymoBa Koao ximiBa Juid yrpumanss xyaoou ta ntumi’ (I'mp Ck.,
H. PxH), ‘xomopa mo3agmy xaru’ (XumB). AHani3oBaHa Ha3Ba 3adikcoBaHa B «CIIOBHUKY
OOMKIBCBKHX T'OBIPOK» 31 3Ha4EHHAM ‘KoMopa nosany xatu’ (Ow., II, c. 135) 1 Bitoma 1HIIMM
roBOpaM YKpaiHChKOi MOBH 3  BIAMOBIIHUM CEMAaHTHUYHUM HAMOBHEHHSIM: HAJICSH.
‘mpuOyyBaHHS NPU CTOI011 10 nepexoByBanHg namii’ (ITmemn., c. 200), HaaaHICTp. ‘mprOyn0Ba
1o cropomu’ (Iuno, c. 215), 3axigHonon. ‘mpudynoBa A0 XaTu, Ae 30epirajiu OripKu, KamycTy
ta iH.” (Apkyur, I, c. 84).

VY OoiikiBcbkux roBipkax JIO ‘po3TamnryBaHHS CTOCOBHO OCHOBHOI OyamiBIi® (opMmye
CEMAHTHYHI OIO3MINT ‘TPUMINICHHS Ui 30CpiraHHs CiHA, COJIOMH, TOJIOBH B3JIOBXK 3aJ{HHOL
CTIHHM XJIiBa’ : ‘TIPUMILIEHHS AJIs 30epiraHHs CiHa, COJIOMH, ITOJIOBH B3A0BX OIYHOI CTIHH XJIiBa’;
BianoBiHO: 3a'2ama : neney'nux, ne'puro (bpx, Xxr, XKun, Kpk. JIox C., Jimu, Oup, Xus),
sa'2ama : nu'puno (JImu, X1p), nonoy'nux, nonyo'nux, nunuy'nux : ne* puno (3xu, Hxu, Cror).
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Y nocmipKyBaHUX TOBIpKax 3a(iKCOBAHO HA3BH, IO ITO3HAYAIOTH IPUMILICHHS IS
30epiraHHs ciHa, COJIOMM, OJTHAK Ha3MBAKOTh HE OKPEMY CIIOPY/Ly, @ TOPHUIIIE HaJl FOCHOIAPCHKOI0
Oynisiero, e 30epirarots cino, conomy: n'io (bpk), n’io” (I'nmeu Ck, $161), 'noounox (1am),
n’i'o:awox (I'p6u), n’i'd:aw’a (T'pon), ('n’iop'u (Amu), 'noop'a (JI6x T., Crar, Txk), 6an'muna
(Bpk), '6anmer (JImn),'6anma (Uneu Ck., Kpk, JI6x C.), '6anmu (Xwn, 3ku, Xtp, Onp, H. Pxn),
nam (JIox T.), re"pur'oun'a (Hxn), a Takox Hassa na c'mainu (H. Pxn, Pcx).

[Mutoma nexcema nio ‘ropume’ (ECYM, IV, c.387) i3 pemapkoro Oiar. Binoma
3aranpHoHapo i MoBi (CYM, VI, c. 391). B ananizoBanux roBipkax MOMIMPEHA 31 3HAYCHHSIM
‘ropuiie Hana kutiaoBuMm OyauHkom’ (BHII), ‘ropume nan xmiBoM’ (bpk, I'mn Ck, S10m). B
IHIIMX TOBIpKaxX yKpaiHCHKOI MOBHM JIeKceMa 3adikcoBaHa 3¢OUTBIIONO 3 CEMAaHTHKOIO ‘TOPHUIIIE
Han xaroro’ (Iluprt., ¢ 288, 1lluno, c. 202, CBI, c. 416, I'T", c. 149), a Takox ‘00opir’ (ApKyIIL.,
11, c. 49).

CHUHOHIMAMHU [0 NUTOMOIO 7i0 MOYKHA BB@KATH BJIACHE YKPAIHCBKY JIEKCEMY 'MOOunox
(ECYM, 11, c. 95) Ta 3ano3uueny 3 yropcokoi nekcemy nam (ECYM 1V, c. 251). 3 igenruunoro
CeMAHTHKOI B IHIIMX TOBipKax IMBACHHO-3aXiAHOro Hapiuyus 3adiKCOBaHO CIIOBOTBIpHI
BapiaHTH Ha3BU: JIEMK. nodernok ‘crens y craiini’ (Iupr., c. 301), nam, nadoxk, nodéne ‘Hactun
Han xmiBoM ud craiiHerw’ (Iwno, c. 192;195;210), nooduni piak. ‘ropuiie Haa Major
npudynosoro’ (I'T, c. 152).

Hasga ni'o:awox (ni'd:aw’a), mo 3adikcosana B jiTeparypHiii MOBi 3i 3HAUEHHAM ‘ropwIle’
(13 pemapkoio dian.) (CYM, VI, c.423), MOTHBOBaHA, OYEBHIHO, PO3TALIYBAHHAM HPUMIMICHHS.
Jlekcema Biioma 3 pi3HUMHU 3HAUYEHHSIMU B IHIIMX TOBIPKaX yKpaiHChKOI MOBH: T'YIl. ‘TOPHWIIE Haj
XJIBOM’, ‘IPUMIILIEHHS /sl peMaHeHTy, 30epiranns 30vicks’ (I'T, c. 149), ‘micue, ae TpumaroTh Bi3’
(IlIumo, c. 203), 3aximHomon. ‘rc., mo oodopir’ (Apkymr, II, c.49), ‘mpuminicHas as 30epiraHHs
nonou’ (€BTyIL., K. 67).

V GOMKIBCHKMX TOBipKax cloBo 'moop'a (ponernunmit Bapiant 'niop'u) Gararoznadme:
‘roputie Haa xaiBoM’ (Txk), ‘ropume y kiayHi® (JIox T., Crart), ‘cimano mnsa xypeit’ (Txk). 3
JIeKiJIbKkoMa 3HadeHHsIMH 3adikcoBane i M. OHUNIKEBUYEM: #100p a ‘TIEpeKIIajinHa 3 KEPJIOK Y
KJIyHI’, ‘moMicT, nepekiaguHa B xmiBi’ (On., 1I, c. 96); mop.: mirt. ndodps ‘cigano s Kypeu’,
‘ropume’ (CYM, VI, c. 755]. ETumonoru BKa3yloTh Ha IIPAciOB’SIHCHKE MOXOJDKEHHS CIIOBa:
ch. podra, podrv, 04eBUIHO, YTBOPEHE 3 NMPUUMEHHHKA po U OCHOBH *drv- ‘mepeBo’ (ECYM,
IV, c.477). Jlekcema Ta T1i BapiaHTH, 3/J¢OUTHIIOTO HA (POHETUYHOMY pIBHI, 31 CXOKOIO
CEMaHTUKOI momupeHi B HaamHicTpsHcbkux (Llwmmo, c.204), rymynbcbkux (I'T°, c. 152),
oykounacbkux (CBIT, c.438) rosipkax. Y 3akapmaTchbKHX TOBIpKax CJOBO 3adikcoBaHe i3
3HAUEHHSIM ‘y CTapOBMHHUX XaTax BeJMKe JKKO s 0araThoX 0cid 3 JAOLIOK, MOCTENeHUX Ha
nonax’ (Caban., c. 243).

Jlekcema '6anmu, na JIYMKY €TUMOJIOTiB, € 3armo3udeHnM 3 Himernbkoi Moeu (ECYM, I,
c. 135); nop.: nir. 6anmuna ‘nonepeuna 6anka mix kpoksamu’ (CYM, I, c. 102). B ob6crexenux
OOMKIBCHKUX TOBIpKAax Ha3Ba 'Oawmu BiOMa 31 3HAYCHHSIM “KEPJMHH, HA SKUX CUJATH KypH
(T Ck, Kin), a 6an'muna — ‘nonepeuna Oanka mix kpoksamu’ (I'mn Ck, Kin). ¥V roipkax
MIB/ICHHO-3aX1/THOTO Hapiuys Il JIEKCeMM (a TakoXk iX (OHETUYHI Ta CIOBOTBIPHI BapiaHTH)
3a(hikcoBaHiI MEpEBaXXHO 13 CEMAHTHUKOW ‘momepedyHa Oanka Mixk kpokBamu® (CbI, c. 23; IT,
c. 21; Wuno, c. 47; Iupr., c. 21; 10, c. 235).

Ha3Ba 6Gepse'na B 00CTEKEHUX TOBIpKaX, OUEBHAHO, YTBOPEHA MUISIXOM METOHIMIYHOTO
MEPCHCCEHH 3 YacTHHM Ha IiJie, OCKUIbKM HA3MBA€ MPHUMINICHHS HAJ KIYHCIO,
KOHCTPYKTUBHMMH YacTHHAMH SKOTO € KOJOAM; Top.. Oepsend ‘xonoma’ (i3 peMapKoro
dianekmue) (CYM, 1, c. 157). Ha aymxy M. ®dacmepa, ciioBO OpesHo, nian. OepseHo Mae
mpacioB’sHChKI kopeHi (Dacwmep, 1, ¢. 209). I3 cemanTHKOIO ‘IepeBHHA’, ‘KoMoga’, ‘Hmiamopa Ha
Oepesi’, ‘manp’ 3adikcoBana B «CIIOBHHKY OOWKIBCHKMX TOBipok» M. OnmmkeBnya (On. I,
c. 49); mop.: ryn. depseno ‘konona’ (I1I°, ¢. 12), 3akapi. depseno ‘konompa’ (Cabdan., c. 22), OyK.
bepseno ‘xonopna, nepesuna’ (CBI, c. 29), moiic. 6epsana’xa ‘konopa, ouunieHa Bix Kopwh i
rinok, aepesuna’ (Jluc, c. 31).
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Cropaguunuii BUsB Mae jiekcema repun'oun'a (HXH) HA 03HAYEHHS TOPUILA HAJ[ KIIYHEIO,
110, IMOBiIpHO, € 30IpHUM TOHSITTSM JI0 3all03UYCHOI 3 YrOpChKOi MOBHM Ha3BU gerenda ‘komoja,
6anka’ (ECYM, I, c. 499). ¥V 3akapnarcbKux roBipkax 3acBijueHa Ha3Ba repeHod 31 3HAYCHHIM
‘OCHOBHA TO3/10BXHSI Oanka, Ha fAKIM JexaTh MomepedHi Oanku CTeal CTapOBMHHOI XaTw’
(Cabap., c. 56).

JIBOKOMIIOHEHTHA Ha3Ba Ha c'mainu 3adikcoBana B oxuii rosipui (H. Pxn); mac npo3opy
MOTHBAIIII0, YKA3YIOUH Ha PO3TANTyBaHHS TPUMIIICHHS.

Ono3uriss 3HaueHb ‘TOPHUINE HAJl XJIBOM : ‘TOPUIIE HAJ KIYHE  3yYMOBWIH
IPOTUCTABJIEHHS Ha3B: n'i0 : 6an'muna (bpk), n’io™ : '6amwma (U'nu Ck., Kpk, JI6x C.), n'io™ :
'6arnmu (Xun, 3k, Xtp, Oup), 'nodp'a : 6e'pee''na (Txx), n'io™ : nam (JIox T.), n’io™ : 'nodp'a
(JIox T, Crur), n’io : té'pun'oun’a (Hxn), na 'cmainu - '6anmu (H. Pxn).

Y OOHKIBCHKHX TOBIpPKAaX BIJINOPOJHKCHE MICIIC B KJIYHI JUIs 30epiraHHs ciHa HOMIHOBAHO:
p'ie (Tnek, Pra, Tpin), p'i'acox ( Bpk, Cuc, Tpn), 'cyc'ix (B. JIn, Tp’e, Tmy Cm6, Tr, M),
nu'puno (Kes, MtB, Ops, Opk, Py, Sm).

3a CBiMUEHHSAMHU €THMOJIOTIB, Ha3Ba pic Mac mpaciioB’ssHCbKI kopeHi (ECYM, V, c. 87);
1Op.: JIIT. pie Ta JIGMIHYTUB pidcok ‘CTOpoHa, Kpait yoro-uedys’ (CYM, VIII, c. 553), a Takox:
HaJJHICTD. pie, pidicok ‘Miclie y cTonomi, ne ckiaanarTs cHormu’ (Iumo, ¢. 227), HaucsH. pi'ocok
‘micue Ha 30105 B crogoii’ (ITmen., ¢. 202).

3HavyeHHs ‘TIpUMIIIEHHS JJis 30epiraHHs BO3a Ta PEMaHEHTY PENpe3eHTYIOTh Ha3BH:
60'3'iyn'a (bpk, T'my Ck., Ic, JIox T, Ilus), eos'iy'n'a (JIox C., H. Pxu) (Ou., I, c. 139),
603'iV'nuy'a (Xtp), 6030'sa (H. Pxn), 6o's0pn'a (B. JIn, Tnek, M, ITns, Pcx, Cnc, Tp’e),
3a'¢’iz (Tpn), ko'newn'a (Kkn, Kpk, Txk, Xw), 'wona (Hau, Hxn), 'ui’inka (Ipou, JI6x Ck),
sa'zama (Onp), na'e’ic (H. Pxn), na'e’ec (Hxu), n'iona'sec (I'nu Cxk., I'p6n, Crur), 6’i'0:aw’a
(H. Pxn), n'puoawox (Jlu6oxopa C.).

CnoBo 60'3'iyr'a Ta #oro BapianTH MOTHMBOBaHI HA3BOIO MPEAMETa, SKMH 30epiranu B
[IOMY IIPUMIIIEHHI, YTBOpeHi cy(dikcalbHUM criocoOoM. Ha3Ba 3acBifueHa B HaATHICTPSIHCHKUX
(Iwo, c. 79) Ta B rynynbebkux (Herp., c. 43) roBipkax i3 1IcHTUYHOIO CEMaHTHKOIO.

JlexceMa xo'rewns, 3a CBiIUEHHAM €THMOJIOTIB, IMOXOAUTH BiX MCl. kolo ‘koneco, Koo,
kpyr’ (ECYM, II, c. 514). CiioBo Ta ioro BapiaHTH BIJOMI IHIIIMM TOBOpPaM YKpaiHCHKOi MOBH:
JeMK. ‘TIpuMileHHs Juis migBig, cadei” (Ilupt., c. 165), ryn. ‘HaBic nmms 30epiraHHA
CUIBCHKOTOCIIOAPCHKOr0 pemanenty, ynpsiki® (Herp., c. 96), 3akapn. ‘mpuMINIeHHS JUISL JIPOB,
3Hapsaas; apoitHa (Caban., c. 147), Oyk. ‘craiins, capait, xaiB’ (CBI', c. 217), 3aximHomouI.
‘XIiB, OyaiBis s CBIMCHKOL XyHo0u Ta nitutii’ (€BTymr., K. 70).

JlexceMa na'sic MOTMBOBaHa 0COOIMBOCTAMU OYIOBM pealii Ta € MUTOMUM BiJIi€CTIBHUM
yrBopenusim (ECYM, 1, c. 408). B iHmunx roBipkax yKpaiHCBKOI MOBH BXKHBA€THCS 13 THM KE
sHauenHsMm (CBI, c. 420; TTupr., ¢. 216; €ptym., k. 70; Jluc., c. 131; 10, c. 312).

[Ipedikcanbro-cydikcanbui yrBopenus 6id'daw’a, n'pudawok, 04eBUIHO, € NOXiAHUMU
BiJl dax (3amo3uyeHHs 3 HiMernbkoi MoBu (ECYM, I, c. 15)). CnoBo Ta ioro BapiaHTu Bimomi
0araTbOM TOBOpaM YKpAaiHCBKOTO MOBHOTO KOHTHHYYMY i3 pI3HUMH 3HA4Y€HHSMHU:
HA/JIHICTPSIHCBKUM  ‘Miclie, Ae TpumaioTh Bi3® (Iwmiao, c.203), rynynbcbkuMm ‘ropuile (Haj
XJIIBOM)’, ‘TIPUMILLEHHS ISl peMaHeHTy, 30epiranns cida’ (I'T, c. 149), 3axiAHONOMICEKUM ‘TC.,
1o ooopir’ (Apkymi., 11, c. 49).

Ha no3nadyeHHs Micust 17151 MOJIOTHOHU, OYUIICHHS Ta MIPOCYIIYBAaHHS 3€pHa B OOCTEKEHOMY
apeani 3adikcoano nekcemu m'ix (I'pow, JIox C.), m’icm (Knn, Xtp), '60imue (bpk), '6otiuue
(I'mu Ck.), '6oiticko (b, B. JIn, XKkt, XKu, Opk, Ilcn, Cu), cmo'dona (H. Pxn).

IMutoma nazsa m'ik (ECYM, V, c. 557) Bijioma Takox 1 jiiteparypaiit Mmosi (CYM, X, c. 136).
Cn0Bo micm y OLIBIIOCTI OOHKIBCHKHX TOBIPOK Mae 3HA4eHHS ‘TIjjiora B XiiBi'. I3 pemapkoro dian.
3adikcoBane y «CioBHuKy ykpaincbkoi MoBm» (CYM, IV, c. 749) Ta mae mpaciioB’sIHCHKI KOpPEHi
(ECYM, 111, c. 482).

BHCHOBKH ii NepcneKTHBU NMOAAIBIIMX AocCTilzkeHb. [IpoBenennii anaii3 3acBiguuB
PI3HOMaHITHICTh Ha3B MIACOOHMX TOCIOAAPCHKUX TIPHUMIlleHh y OOMKIBCHKMX TOBipKax.
BceranoBneno, 1m0 OCHOBY  JIOCIHIKYBAHOI JICKCMKO-CEMAHTUYHOI Tpynu  (GOpPMYIOTh
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37¢OUIBIIOTO BIACHE YKPATHCHKI YTBOPEHHS. THIIOBUMU ISl TBOPCHHS HA3B € TaKi MOTHBALIHHI
O3HAKU: «CUTbCHKOTOCTIOApChKa TPOAYKINSI UM MpeAMeT 30epiraHHs», «PO3TallyBaHHS
LIPUMILICHHS».

3HayHy YacTWHY Ha3B aHAJI30BaHOI JIEKCHKO-CEMAHTHYHOI TPYMU CTAHOBIATH MUTOMI
JICKCEMH, MEHINY KUIbKICTh CKJIaJar0Th 3alO3MYEHHS 3 HIMELIbKOI MOBMU Ta JaBHI 3al03UYEHHS 3
IPELBKOI T JIATHHCHKOI MOB.

BinpuricTe Ha3B MiACOOHUX TOCHOAAPCHKUX MPHUMIIIEHD € TOJIICEMaHTUYHUMH. 3aCBITYCHI
JeKceMu QYHKIIOHYIOTh Yy JITEpaTypHid MOBI Ta ITOIIMPEH] B IHIIMX I'OBOPax YKpPaiHCHKOI MOBH.

[lepcrieKTHBH TOAAIBIIOTO AOCTIMKEHHS BOAYaeMO B aHAMI3l 1HIIMX JIEKCHKO-CEMaHTUUHIX
IPYII TEMAaTHYHOI TPYITH JICKCHKU TPAIUIIIHHOTO HAPOHOTO Oy/IiBHAITBA OOMKIBCHKHX TOBIPOK, IO
JacTh 3MOTY BHSBHTH PI3HOMAHITHI MPOLECH B CEMAaHTHYHIH CTPYKTYpi Ta (OpMajbHHUX BHSBaX
JIGKCeM Ha Cy4acHOMY €Talti.

Cnucok o0cTeskeHIX HaceJIeHUX MYHKTIB Ta iX CKOpoYeHb

brr — barnysate, TypkiBcbkuii p-H; brin — bitna, TypkiBcskuit p-H; bpk — bobepka, TypkiBcbkuii p-H; B. JIn
— Benuka Jlinuna, CrapocaMmOipchkuit p-H; I'mBk — ['amiBka, Crapocambipcbkuit p-u; I'my Ck. — I'onoBelbko,
CkouiBebkuii p-H; [y Cm6. — [Nososensko, Crapocambipebkuit p-H; 1'pon — ['pedenis, CkoniBebkuil p-H; XKkt —
Kykorun, Typkisebkuid p-n; XKnu — XKynanu, Cxonisebkuit p-u; 3ku — 3akinui, TypkiBebkuid p-n; lci — lcai,
TypkiBcpkuii p-H; Kimm — Kanpre, CxoumiBebkuii p-H, KcB — KopocrtiB, Ckomicekmii p-H; Kpk — Kpuska,
Typxisceknit p-H; JImu — Jlimaa, Typkisceknit p-r; JIox C. — JInboxopa, Typxisceknit p-w; JI6x T. — JImboxopa,
Typxkisceknit; Jlcnm — Jlocwrerns, TypkiBebkuit p-H; MTB — Markis, TypkiBchknit p-H; Mmm — Mimaners,
CrapcomOipeekmii p-H; Hau — Heninmera, Crapocam6ipceskuit p-u; Hxu — Hmxnre, Typkisesknit p-u; H. Pxw —
Hwmxasa Poxanka, CxoniBesknit p-H; Omp — Onopens, Cxomiseskuit p-H; OpB — Opis, CkomniBesknuit p-u; Opk —
OpsiBuuk, CxomiBepkuit p-H; [Ine — Inar’e, CromiBebkuii p-u; Ilenm — [pucmin, TypkiBebkuit p-H; Prin — Pin’siHa,
CrapocamOipcpkuii p-H; Pma — Po3myu, TypkiBepkuii p-H; Pcx — Pocoxwm, Crapocambipcekuii p-H; Crar —
Curmoeare, TypkiBcbkuii p-uH; Cmc — Cmac, CrapocamOipcekuii p-H; Cmom — Cymuns; Tpan — Tepro,
Crapocam0ipcekuii p-H; Tpek — TepraBka, CxoniBebkuii p-H; Tun — Tononsuums, CtapocamOipebkuii p-H; Tp’e —
Typ’e, Crapocambipcekmii p-H; Txk — Tyxoneka, CxomiBcbkuii p-H; XmB — Xamii, TypkiBcbkuil p-H; XIH —
Xamosans, CkoniBebkuid p-H; X1p — Xitap, CxomniBebknii p-H; 1o — [augposens, TypkiBepkuit p-H; 1061 —
S6nyuis, TypkiBcbkuil p-u; Slin — Slnunkysate, CxoxiBebkuil p-H; SImit — SImenbHurst, CkomiBCbkuil p-H.
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THE NAMES OF THE AUXILIARY HOUSEHOLD PREMISES
IN THE BOYKO DIALECTS

Abstract. Introduction. Transformatijn of national building traditions causes various changes in the
vocabulary. They are caused both by linguistic factors and by external linguistic factors. Therefore the study of
building vocabulary caused the scientific interest of many linguists from different language-territorial
formations. However,the building vocabulary of Boyko dialects as a system has not been the subject of a
separate study.

The purpose of the article is to carry out lexical-semantic analysis of the names of the auxiliary
household premises as a segment of thematic group of vocabulary of traditional construction in Boyko
dialects, to investigate the etymology and the motivation of the names, to find out the method of
nomination, to find lexical parallels in other dialects.

Main results of the research. The names of the auxiliary household premises in the Boyko dialect
were investigated in the article. The origin of these words was found out, the motivation features were
discovered, which was the reason for naming, the lexical parallels in other Ukrainian dialects were
given.

It was established that the main explored lexical and semantic group is formed mostly from
Ukrainian derivation. Less of the words are borrowed from German language and there are some old
borrowings from Greek and Latin languages.

The following motivation features are typical for creating new names: ‘“agricultural producing or
the thing to store”, “the way of using the room”, “the location of the premises”.

The lexical and semantic group of the names of auxiliary household premises in the Boyko dialect
represent lexemes with semantics: “‘storage room for keeping grain”, “a fenced place for keeping the
grain”, “the building for keeping reap, hay, chaff and as well for threshing and straining etc”, “the room
for keeping hay, straw, halves”, “the fenced place in a hay storage barn”, “the place for grinding,
cleaning and drying the grain”, “the room for a cart and other equipment”.

The definition “the room for keeping grain” uses the specific lexeme “komora” and borrowed
lexeme from German language “shpyklar” (“shpyhler, shpykliir”). The names form semantic contrast
“the room under one roof with the residential area”: “a separate building near house”.

The fenced place for keeping grain is represented by verbal non-facsimile formation “susik”,
“vidsik”, that have lexical parallels in many Ukrainian dialects.

For defining the building for threshing and straining in the Boyko dialect there are used lexemes
“boishche”, “stodola”.

Among the names of premises for keeping hay, straw, chaff were found specific lexemes

s

“polovnyk”( options ‘“‘peleynyk, pylyvnyk, polydnyk”), “perylo” (pyrylo, perylo”), “zagata”, “prybik”
and the borrowed lexeme from German language “shopa’”.

Names “pid”, “podynok”, “piddashok”, “piddashya”, ’podrya”, “pidry”, “bantyna”, “banty”,
“banta”, “pat”, “heryndyna”, “ the room for storing hay, straw, chaff” is called not separate building,
but the constructive part over the premises.

Scientific novelty of research results. In the article lexical-semantic analysis of the names of the
auxiliary household premises from the Boyko dialects.

Most of the the auxiliary household premises names are polysemantic. The Following lexemes
function is in the literature language and widely spread in other dialects of Ukrainian language

Conclusion and specific suggestions of the author. Learning the building vocabulary made it
possible to implement preservation of archaic vocabulary, to determine replenishment of the thematic
group with new names. We consider to carry out an analysis other lexical-semantic group of the building
vocabulary from Boyko dialects.

Key words: a lexeme, the lexical and semantic group, semantics, motivation, the names of the

auxiliary household premises, Boyko dialects.
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